
"Ага."

Линь Цзыкан потер виски, затем повернул голову.

Он сказал госпоже Лин: «Мама, уже поздно, пожалуйста, иди и отдохни».

"Ой."

На самом деле миссис Линь была немного сбита с толку.

Но, очевидно, оставаться сейчас в спальне сына и невестки ей не подобает.

Когда она вернулась в комнату, старушка все еще была задумчива. Как могло случиться, что
Сяосяо поразило зло?

Этот ребенок всегда был очень послушным.

Естественно, Линь Руй не знала о новой версии в доме, поэтому она отмахивалась от этого
вопроса до полуночи, а потом легла спать.

Проснувшись отдохнувшей на следующее утро.

Линь Руй увидела, как пожилая женщина Линь неряшливо занималась тайцзи.

Она поприветствовала ее, кивком, и собиралась пробежать мимо старухи.

Старушка Линь позвала ее.

"Руи Руи!"

Линь Руи обернулась и огляделась в замешательстве.

Старушка Линь посмотрела в окно комнаты Линь Сяо наверху и спросила с затянувшимся
страхом: «Руй Руй, ты знаешь, что вчера случилось с призраком Сяосяо?»

«В Сяосяо вселился призрак?»

Всего одно слово, Линь Руй сразу поняла.

Оказалось, что Сюй Мань скинула всё на Сяо.

Но это неудивительно, иначе она действительно не смогла бы отвертеться.

Линь Цзыкан определенно не мог пощадить ее.

И эти вещи подталкивали на Линь Сяо, независимо от того, поверит ли Линь Цзыкан ей на
100% или нет.

По крайней мере на первый взгляд, она больше не будет нести ответственность.

Сюй Мань действительно безжалостна.

Она не видела, как вчера Линь Сяо испугалась?

Несколько мыслей мелькнуло в голове Линь Руи, но выражение его лица было очень



удивленным.

«Я знаю, что группа людей вчера кричала, что это охота на привидений, но я не знаю, что это
за призрак».

«Это Сяосяо, такая хорошая девочка, я не знаю, как в неё вселился призрак, я даже не знаю,
поймали ли его».

Эта пожилая леди Линь тоже была потрясена вчерашним происшествием и хотела найти кого-
нибудь, чтобы поговорить о сплетнях.

Но старушка также знала, что уродство этого дома нельзя предавать огласке.

Нельзя посторонним знать , что в их семье Линь происходит.

Так что она сказала это внучке, которая не выглядит приятной для ее глаз.

Линь Руй с выражением ужаса на лице выразил готовность сотрудничать: «Боже мой, бабушка,
если ты так говоришь, я больше не смею приближаться к Сяосяо».

«Не совсем, эй, я надеюсь, что с этой девушкой все в порядке, так что веди себя как обычно».

Так сказала пожилая женщина Линь, но когда вся семья позавтракала после упражнения,
Линь Руй поняла, что пожилая женщина увидев, что Линь Сяо не спустилась к завтраку, и
почувствовала облегчение.

Люди верят в эти вещи даже больше, когда они стары.

Старушке очень нравилась Линь Сяо, но после такого, даже если «призрак» будет пойман в
будущем, в скором времени, я боюсь, что старушке не будет нравиться Линь Сяо, как обычно.

Линь Руй позавтракала, и пошла в школу.

Линь Сяо все еще стояла в комнате с распущенными волосами.

Она стояла перед окном, занавеска была поднята в углу, и она тихо смотрела на Линь Руи,
уходящую за окно.

Круги под глазами красные, и я давно плачу.

Старушка пошла к соседям, Линь Цзыкан отсутствовал, а Линь Фэна отправили в школу.

Сюй Мань вошла с тарелкой овсянки, ее голос был очень тихим.

«Сяосяо, почему бы тебе не пойти позавтракать? Вот, мама приготовила специально для тебя
твою любимую куриную кашу».

Как только Сюй Мань приблизилась, Линь Сяо внезапно повернула голову и внезапно
протянула руку и опрокинула кашу в руке Сюй Мань.

Линь Сяо закричала: «Есть? Я не хочу есть!»

Миска с овсянкой перевернулась, расплескалась по всему полу, а несколько капель попали на
тыльную сторону ладони Сюй Мань.



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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